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بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي حْم�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ  �بِ
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خداوند سخن آن زن را که درباره همسرش با تو گفتگو مى کرد و به خداوند شکایت مى 
نمود شنید )و تقاضاى او را اجابت کرد(; خداوند گفتگوى شما را با هم )و اصرار آن زن را 

درباره حل مشکلش(مى شنید; به یقین خداوند شنوا و بیناست.

ى 
َ
ل ‏ �إِ ك�ي �تَ

ْ �ش
ها وَ �تَ وْج�ِ ‏ �زَ كَ ��في

ُ
ادِل �ج

‏ �تُ �ت�ي
َّ

وْلَ ال
هُ �قَ

َ
دْ سَمِعَ اللّ

�قَ
رٌ  >1> ص�ي عٌ �بَ هَ سَم�ي

َ
 اللّ

�نَّ حاوُرَكُݠما �إِ
َسْمَعُ �تَ هُ �ي

َ
هِ وَ اللّ

َ
اللّ
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کسانى که از شما نسبت به زنانشان »ظهار« مى کنند )و مى گویند: »تو نسبت به من 
به منزله مادرم هستى«(، آنان هرگز مادرانشان نیستند; مادرانشان تنهاکسانى اند 

که آنها را به دنیا آورده اند. آنها سخنى ناپسند و باطل مى گویند; و به یقین خداوند 
بخشنده و آمرزنده است.

هِمْ  ها�تِ مَّ
أُ
�  هِمْ ما هُ�نَّ سا�ئِ مْ مِ�نْ �نِ

ُ
ك اهِرُو�نَ مِ�نْ �ظ �نَ �يُ �ي �ذ

َّ
ال

 
ً
را

َ
ك و�نَ مُ�نْ

ُ
ول �قُ �يَ

َ
مْ ل ُ هݧ

�نَّ مْ وَ �إِ ُ ݧ دْ�نَهݧ
َ
‏ وَل �ئي �

َ
 اللاّ

ݦݦݦَّ
لا مْ �إِ

ُ ها�تُهݧ مَّ
أُ
�  �نْ �إِ

ورٌ >2>
�فُ

وٌّ �غَ
عَ�فُ

َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ  وَ  �إِ
ً
ورا وْلِ وَ �زُ �قَ

ْ
مِ�نَ ال
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و کسانى که نسبت به زنان خود »ظهار« مى کنند، سپس از گفته خود باز مى گردند، 
باید پیش از آمیزش جنسى با یکدیگر، برده اى را آزاد کنند; این چیزى است که به آن 

گاه است.  اندرز داده مى شوید; و خداوند به آنچه انجام مى دهید آ

وا 
ُ

ال عُودُو�نَ لِما �ق َ مَّ �ي
ُ هِمْ �ث سا�ئِ اهِرُو�نَ مِ�نْ �نِ �ظ �نَ �يُ �ي �ذ

َّ
وَ ال

هِ  و�نَ �بِ
وعَ�ظُ مْ �تُ

ُ
لِك اذ�  مَاسَّ �تَ َ �نْ �ي

أَ
لِ � �بْ

ة�ٍ مِ�نْ �قَ �بَ
رُرَ �قَ حْر�ي �تَ

�فَ
رٌ  >3> �ي �ب

خ� َ و�نَ
ُ

عْمَل ما �تَ هُ �بِ
َ
وَ اللّ
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و کسى که توانایى )آزاد کردن برده  اى( نداشته باشد، دو ماه پیاپى قبل از آمیزش با 
یکدیگر، روزه بگیرد; و کسى که این را هم نتواند، شصت مسکین را اطعام کند; این براى 
آن است که به خدا و پیامبرش ایمان بیاورید; اینها مرزهاى الهى است; و براى کافران، 

عذاب دردناکى است!

ا  مَاسَّ �تَ َ �نْ �ي
أَ
لِ � �بْ

�نِ مِ�نْ �قَ ْ عَ�ي ا�بِ �ت �نِ مُ�تَ ْ هْرَ�ي
َ امُ �ش صِ�ي

دْ �فَ �جِ
َ
مْ �ي

َ
مَ�نْ ل

�فَ

هِ 
َ
اللّ وا �بِ مِ�نُ ؤ�ْ لِكَ لِ�تُ ذ� 

ً
ا �ن �نَ مِسْك�ي �ي طْعامُ سِ�تِّ �إِ

َ طِعْ �ف َسْ�تَ مْ �ي
َ

مَ�نْ ل
�فَ

مٌ >4> ل�ي
أَ
�  ا�بٌ �نَ عَ�ذ ر�ي كا�فِ

ْ
هِ وَ لِل

َ
كَ حُدُودُ اللّ

ْ
ل وَرَ سُولِهِ وَ �تِ
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کسانى که با خدا و پیامبرش دشمنى مى کنند خوار شدند آن گونه که پیشینیان خوار 
شدند; ما آیات روشنى نازل کردیم، و براى کافران عذاب خوارکننده اى است،

�تَ  واكَ ماكُ �بِ �تُ هُكُ �بِ
َ
هَ وَرَ سُول

َ
و�نَ اللّ

ُ
حَادّ ُ

�نَ �ي �ي �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
�نَ  ر�ي كا�فِ

ْ
ا�تٍ وَ لِل �ن ِ

�يّ َ ا�تٍ �ب �ي
آ
ا � �ن

ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
دْ �

لِهِمْ وَ �قَ �بْ
�نَ مِ�نْ �قَ �ي �ذ

َّ
ال

<5<   �نٌ ا�بٌ مُه�ي عَ�ذ
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در آن روز که خداوند همه آنها را برمى انگیزدو از اعمالى که انجام دادند باخبر مى 
سازد، اعمالى که خداوند حساب آن را نگه داشته و آنها فراموشش کردند; و خداوند بر 

هر چیز شاهد و ناظر است.

حْصاهُ 
أَ
وا �

ُ
ماعَ مِل هُمْ �بِ

�ئُ ِ
�بّ

�نَ �يُ
 �فَ

ً
عا م�ي َ هُج� 

َ
هُمُ اللّ

ُ عَ�ث �بْ َ وْمَ �ي َ �ي
دٌ >6> ه�ي

َ ‏ءٍ �ش ْ �ي
َ هُ عَلى‏كُ لِّ �ش

َ
سُوهُ وَ اللّ

هُ وَ �نَ
َ
اللّ
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آیا نمى دانى که خداوند آنچه را در آسمانها و آنچه را در زمین است مى داند; هیچ گاه 
سه نفر با هم نجوا نمى کنند مگر این که خداوند چهارمین آنهاست، و هیچ گاه پنج 

نفر با هم نجوا نمى کنند مگر این که او ششمین آنهاست، 

�ضِ  ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

ماوا�تِ وَ ما �ف �ي السَّ ݭݭِ
مُ ما �ف

َ
عْل َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَ � مْ �تَ

َ
 ل

أَ
�

سَة�ٍ  ْ مݧ
عُهُمْ وَ لاخ� َ  هُوَر ا�بِ

ݦݦݦَّ
لا  �إِ ة�ٍ

َ لا�ث
َ وى‏ �ث ْ

�ج
كُݠو�نُ مِ�نْ �نَ ما �يَ

 هُوَ سادِسُهُمْ 
ݦݦݦَّ

لا �إِ
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و نه تعدادى کمتر و نه بیشتر از آن هستند مگر این که او همراه آنهاست هر جا که 
باشند، سپس روز قیامت آنها را از اعمالشان باخبر مى سازد، چرا که خداوند به هر 

چیزى داناست.

�نَ ما  �يْ
أَ
 هُوَ مَعَهُمْ �

ݦݦݦَّ
لا رَ  �إِ

َ كْ�ث
أَ
لِكَ وَ لا � ذ�  ى‏ مِ�نْ دْ�ن

أَ
وَ لا �

هَ 
َ
 اللّ

�نَّ  �إِ امَة�ِ �ي �قِ
ْ

وْمَ ال َ وا �ي
ُ

ماعَ مِل هُمْ �بِ
�ئُ ِ

�بّ
�نَ ُ مَّ �ي

ُ وا �ث
كا�نُ

مٌ >7> ‏ءٍ عَل�ي ْ �ي
َ كُݠلِّ �ش �بِ
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آیا ندیدى کسانى را که از نجوا ]= سخنان در گوشى [نهى شدند، سپس به کارى که از 
آن نهى شده بودند باز مى گردند و براى انجام گناه و تعدّى و نافرمانىِ پیامبر به نجوا 

مى پردازند و هنگامى که نزد تو مى آیند تو را تحیّتى مى گویند که خدا به تو نگفته 
است )تحیتى توهین آمیز(،

عُودُو�نَ لِما  َ مَّ �ي
ُ وى‏ �ث ج�ْ

هُواعَ �نِ ال�نَّ
�نَ �نُ �ي �ذ

َّ
ى ال

َ
ل رَ �إِ

مْ �تَ
َ

 ل
أَ
�

ة�ِ  عُدْوا�نِ وَ مَعْصِ�يَ
ْ

مِ وَ ال
ْ �ث �إِ

ْ
ال وْ�نَ �بِ َ اج� �ن �تَ َ هُ وَ �ي هُواعَ �نْ

�نُ
هُ 

َ
هِ اللّ كَ �بِ ِ

�يّ
حَ ُ

مْ �ي
َ

ما ل وْكَ �بِ كَ حَ�يَّ اؤ�ُ اج�  ذ� سُولِ وَ �إِ الرَّ
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 و در دل خود مى گویند: »چرا خداوند ما را بخاطر گفته هایمان عذاب نمى کند؟!« 
جهنم براى آنان کافى است، وارد آن مى شوند، و چه بد فرجامى است!

ولُ  �قُ
ما �نَ هُ �بِ

َ
ا اللّ َ �ن ُ �ب ِ

عَذ�ّ ُ وْ لا �ي
َ

سِهِمْ ل
�فُ

�نْ
أَ
‏ � و�نَ ��في

ُ
ول �قُ َ وَ �ي

رُ >8> مَص�ي
ْ

سَ ال
�ئْ �بِ

ها �فَ
وْ�نَ

َ
صْل َ مُ �ي

هَ�نَّ َ هُمْج�  حَسْ�بُ
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اى کسانى که ایمان آورده اید! هنگامى که نجوا مى کنید،به گناه و تعدّى و نافرمانى 
پیامبر نجوا نکنید، و به کارِ نیک و تقوا نجوا کنید، و از )مخالفت فرمان( خدایى که 

همگى نزد او جمع مى شوید بپرهیزید.

مِ وَ 
ْ �ث �إِ

ْ
ال وْا �بِ َ اج� �ن �تَ لا �تَ

مْ �فَ �تُ �يْ َ اج� �ن ا �تَ ذ� وا �إِ
مَ�نُ

آ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � �ي

وى‏ وَ  �قْ
رِّ وَ ال�تَّ �بِ

ْ
ال وْا �بِ َ اج� �ن سُولِ وَ �تَ ة�ِ الرَّ عُدْوا�نِ وَ مَعْصِ�يَ

ْ
ال

رُو�نَ >9>
َ �ش حْ

هِ �تُ �يْ
َ

ل  �إِ �ي �ذ
َّ
هَ ال

َ
وا اللّ �قُ

ا�تَّ
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نجوا تنها از سوى شیطان است; تا مؤمنان را غمگین سازد; ولى نمى تواند هیچ گونه 
ضررى به آنها برساند جز به فرمان خدا; پس مؤمنان تنها بر خدا توکّل کنند.

سَ  �يْ
َ

وا وَ ل مَ�نُ
آ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
�نَ ال حْز�ُ طا�نِ لِ�يَ �يْ

َّ وى‏ مِ�نَ ال�ش ج�ْ
مَا ال�نَّ

�نَّ �إِ
لِ 

َ
وَكّݠ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ
َ
ى اللّ

َ
هِ وَ عَل

َ
�نِ اللّ

ذ�ْ �إِ  �بݭِ
ݦݦݦَّ

لا  �إِ
ً
ا �ئ �يْ

َ هِمْ �ش ارِّ ض� �بِ
<10<

و�نَ مِ�نُ مُؤ�ْ
ْ

ال
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اى کسانى که ایمان آورده اید! هنگامى که به شما گفته شود: »مجلس را وسعت 
بخشید )وبه تازه واردها جا دهید(«، وسعت بخشید، خداوند )بهشت را( براى شما 

وسعت مى  بخشد; 

�ي  ݭݭِ
حُوا �ف سَّ

�فَ كُݠمْ �تَ
َ

لَ ل �ي ا �ق ذ� وا �إِ
مَ�نُ

آ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � �ي

كُݠمْ 
َ

هُ ل
َ
سَحِ اللّ

�فْ َ سَحُوا �ي
ا�فْ

َ الِسِ �ف مَ�ج
ْ

ال
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و هنگامى که گفته شود: »برخیزید«، برخیزید; اگر چنین کنید، خداوند کسانى از شما 
را که ایمان آورده اند و کسانى را که علم به آنان داده شده درجات عظیمى مى بخشد; 

گاه است. و خداوند به آنچه انجام مى دهید آ

وا  مَ�نُ
آ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
هُ ال

َ
عِ اللّ

رْ�فَ َ وا �ي ز�ُ
ُ �ش

ا�نْ
َ وا �ف ز�ُ

ُ �ش
لَ ا�نْ �ي ا �ق ذ� وَ  �إِ

ما  هُ �بِ
َ
ا�تٍ وَ اللّ مَ دَرَج�

ْ
عِل

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
كُݠمْ وَ ال مِ�نْ

رٌ >11> �ي �ب
خ� َ و�نَ

ُ
عْمَل �تَ
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اى کسانى که ایمان آورده اید! هنگامى که مى خواهید با پیامبر نجوا کنید )و سخنان 
درگوشى بگویید(، قبل از آن صدقه اى )در راه خدا( بدهید; این براى شما بهتر و پاکیزه 

تر است. و اگر توانایى نداشته باشید، خداوند آمرزنده و مهربان است.

�نَ  ْ �ي َ مُوا �ب دِّ �قَ
سُولَ �فَ مُ الرَّ �تُ �يْ َ اج� ا �ن ذ� وا �إِ

مَ�نُ
آ
�  �نَ �ي �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � �ي

�نْ  �إِ
َ طْهَرُ �ف

أَ
كُݠمْ وَ �

َ
رٌ ل �يْ

لِكَخ� َ ذ�  ة�ً
واكُمْ صَدَ�قَ ْ

�ج
ْ �نَ

دَ�ي �يَ
مٌ >12> ورٌرَ ح�ي

�فُ
هَ �غَ

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ دُوا �ف �جِ

مْ �تَ
َ

ل
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آیا ترسیدید )فقیر شوید( که از دادن صدقات قبل از نجوا خوددارى کردید؟! اکنون که 
این کار را نکردید و خداوند توبه شما را پذیرفت، 

ا�تٍ  واكُمْ صَدَ�ق ْ
�ج
ْ �نَ

دَ�ي �نَ �يَ ْ �ي َ مُوا �ب دِّ �قَ �نْ �تُ
أَ
مْ � �تُ �قْ

�فَ
ْ �ش

أَ
� 

أَ
�

مْ 
ُ

ك �يْ
َ

هُ عَل
َ
ا�بَ اللّ وا وَ �ت

ُ
عَل

�فْ مْ �تَ
َ

 ل
ذ�ْ �إِ

َ �ف
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نماز را برپا دارید و زکات را ادا کنید و خدا و پیامبرش را اطاعت نماییدو )بدانید( خداوند 
گاه است. از آنچه انجام مى دهید آ

هُ وَ 
َ
هَ وَرَ سُول

َ
عُوا اللّ ط�ي

أَ
كاة�َ وَ � وا الز�َّ ُ �تݧ

آ
لاة�َ وَ �

َ
مُوا الصّ �ي �ق

أَ
�

َ �ف
و�نَ >13>

ُ
عْمَل ما �تَ رٌ �بِ �ي �ب

هُخ� َ
َ
اللّ
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آیا ندیدى کسانى را که طرح دوستى با گروهى که مورد غضب خدا بودند ریختند؟! 
غ یاد مى کنند )که از شما هستند( در  آنها نه از شما هستند و نه از آنان. سوگند درو

غ مى گویند(. حالى که خودشان مى دانند )درو

هِمْ ما  �يْ
َ

هُ عَل
َ
�بَ اللّ ض�ِ

 �غَ
ً
وْما

وْا �قَ
َّ

وَل �نَ �تَ �ي �ذ
َّ
ى ال

َ
ل رَ  �إِ

مْ �تَ
َ

 ل
أَ
�

�بِ وَ هُمْ  كَݠذ�ِ
ْ

ى ال
َ

و�نَ عَل
لِ�فُ حْ َ

هُمْ وَ �ي كُݠمْ وَ لا مِ�نْ هُمْ مِ�نْ
مُو�نَ >14>

َ
عْل َ �ي
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خداوند عذاب شدیدى براى آنان فراهم ساخته، چرا که اعمال بدى انجام مى دادند.

وا 
مْ ساءَ ماك ا�نُ ُ هݧ

�نَّ  �إِ
ً
دا د�ي

َ  �ش
ً
ا ا�ب هُمْ عَ�ذ

َ
هُ ل

َ
 اللّ

َ
عَدّ

أَ
�

و�نَ >15>
ُ

عْمَل َ �ي
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آنها سوگندهاى خود را سپرى قرار دادند و )به این وسیله( مردم را از راه خدا باز 
داشتند; از این رو براى آنان عذاب خوارکننده اى است.

هُمْ 
َ

ل
هِ �فَ

َ
لِ اللّ �ي واعَ �نْ سَ�ب

ُ
صَدّ

ة�ً �فَ
�نَّ ُ مْج�  ُ ما�نَهݧ ْ �ي

أَ
وا �

ذ�ُ
�خَ

ا�تَّ
�نٌ >16> ا�بٌ مُه�ي عَ�ذ
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هرگز اموال و فرزندانشان آنها را از عذاب الهى حفظ نمى کند; آنها اهل آتشند و 
جاودانه در آن مى مانند.

 
ً
ا �ئ �يْ

َ هِ �ش
َ
وْلادُهُمْ مِ�نَ اللّ

أَ
هُمْ وَ لا �

ُ
مْوال

أَ
هُمْ � عَ �نْ َ �ي �نِ

غ�ْ �نْ �تُ
َ

ل

الِدُو�نَ >17> هاخ�  �ي ارِ هُمْ �ف
َ صْحا�بُ ال�نّ

أَ
كَ � ول�ئِ

أُ
�
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)به خاطر بیاورید( روزى را که خداوند همه آنها را برمى انگیزد، آنها براى خدا نیز 
غ( یاد مى کنند همان گونه که )امروز( براى شما سوگند یاد مى کنند; و  سوگند )درو

گمان مى کنند جایگاهى دارند; بدانید آنها دروغگویانند.

و�نَ 
لِ�فُ حْ َ

هُكَ ما �ي
َ
و�نَ ل

حْلِ�فُ �يَ
 �فَ

ً
عا م�ي َ هُج� 

َ
هُمُ اللّ

ُ عَ�ث �بْ َ وْمَ �ي َ �ي
مْ هُمُ  ُ هݧ

�نَّ لا �إِ
أَ
‏ءٍ � ْ �ي

َ مْ عَلى‏ �ش ُ هݧ
�نَّ

أَ
�  و�نَ سَ�بُ حْ َ

كُݠمْ وَ �ي
َ

ل
و�نَ >18> �بُ كاذ�ِ

ْ
ال
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شیطان بر آنان مسلط شده و یاد خدا را از خاطر آنها برده; آنان حزب شیطانند. بدانید 
حزب شیطان زیانکارانند.

هِ 
َ
رَ اللّ كݠݨݨْ ساهُمْذ� ِ

�نْ
أَ
�

َ طا�نُ �ف �يْ
َّ هِمُ ال�ش �يْ

َ
 عَل

حْوَذ�َ اسْ�تَ
طا�نِ هُمُ  �يْ

َّ �بَ ال�ش  حِز�ْ
�نَّ لا �إِ

أَ
�  طا�نِ �يْ

َّ �بُ ال�ش كَ حِز�ْ ول�ئِ
أُ
�

اسِرُو�نَ >19> �خ
ْ

ال



ادل�ة ارکݠݡه الم�جَ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 544 ص�ف

کسانى که با خدا و پیامبرش دشمنى مى کنند، آنها در زمره ذلیل ترین افرادند.

�نَ >20> �ي ِ
ّ

ل
ذ�َ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

كَ �ف ول�ئِ
أُ
هُ �

َ
هَ وَرَ سُول

َ
و�نَ اللّ

ُ
حَادّ ُ

�نَ �ي �ي �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
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خداوند چنین مقرّر داشته که من و پیامبرانم پیروز مى شویم; چرا که خداوند توانا و 
شکست ناپذیر است.

ز�ٌ >21> �ي عَ ز� ٌّ
وِ�ي

هَ �قَ
َ
 اللّ

�نَّ ‏ �إِ ا وَرُ سُل�ي
َ �ن

أَ
�  �نَّ َ لِ�ب

غ�ْ
أَ
�

َ
هُ ل

َ
�بَ اللّ �تَ

َ
ك
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هیچ قومى را که ایمان به خدا و روز رستاخیز دارند نمى یابى که با دشمنان خدا و 
پیامبرش دوستى کنند، هر چند پدران یا پسران یا برادران یا خویشاوندانشان باشند;  

و�نَ مَ�نْ 
ُ

وادّ ُ رِ �ي خ�ِ
آ
�

ْ
وْمِ ال �يَ

ْ
هِ وَ ال

َ
اللّ و�نَ �بِ مِ�نُ ؤ�ْ ُ  �ي

ً
وْما

دُ �قَ �جِ
لا �تَ

وْ 
أَ
اءَهُمْ � �ن ْ �ب

أݩَ
وْ �

أَ
اءَهُمْ � �ب

آ
وا �

وْك ا�نُ
َ

هُ وَ ل
َ
هَ وَرَ سُول

َ
 اللّ

َ
حَادّ

مْ  ُ ݧ رَ�تَهݧ �ي وْعَ �ش
أَ
مْ � ُ وا�نَهݧ خ�ْ �إِ
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آنان کسانى هستند که خدا ایمان را بر صفحه دلهایشان نوشته و با روحى از ناحیه 
خودش آنها را تأیید فرموده،

هُ  رُوحٍ مِ�نْ دَهُمْ �بِ �يَّ
أَ
ما�نَ وَ � �ي �إ

ْ
هِمُ ال و�بِ

ُ
ل

‏ �قُ �بَ ��في كَكَ �تَ ول�ئِ
أُ
�
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و آنها را در باغهایى بهشتى وارد مى کند که نهرها از پاى درختانش جارى است، 
جاودانه در آن مى مانند; خدا از آنها خشنود است، و آنان نیز از او خشنودند; آنها 

»حزب اللّه«اند; بدانید »حزب اللّه« پیروزان و رستگارانند.

�نَ  الِد�ي هارُخ� 
�نْ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
ر�ي مِ�نْ �تَ ْ

�ج
ا�تٍ �تَ

َ �نّ َ هُمْج� 
ُ

ل ِ دْخ� وَ �يُ
هِ 

َ
�بُ اللّ كَ حِز�ْ ول�ئِ

أُ
هُ � واعَ �نْ

هُمْ وَرَ ض�ُ هُعَ �نْ
َ
َ اللّ �ي هارَ �ضِ �ي �ف

<22<   لِحُو�نَ
مُ�فْ

ْ
هِ هُمُ ال

َ
�بَ اللّ  حِز�ْ

�نَّ لا �إِ
أَ
�
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